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Annomauus. B crarbe moiier pedb 0 MepBOM IIepeBOje Ha pyc-
CKMIT A3BIK «meTckoit aunornm» Kemnera 'pama — cGopHUKOB pac-
crasoB «3omoroit Bozpac (“The Golden Age”, 1895) u «Ilopa rpéa»
(“Dream Days”, 1898), ocyrmecrierrom B 1898 u 1900 rr. Asekcan-
npoit Bacunbesuoit Nosbinrretin (o iceBmorumom A. Bayitep). 9t
KHUTHY, IPUHECIINE aBTOPY BCEAHTJIMUCKYIO M €BPOIIEHCKYIO CIaBY,
OKa3aJIu CYIIeCTBEHHOEe BJINSHIE U Ha PYCCKYI0 KPUTUIECKYIO U (Pu-
socoderyto mbicab CepebpsiHOro Beka. B marmem mcciieoBaHUy MBI
morpodyeM MOHSThH, KAKOBA ObLJIA B TOM POJIb II€PEBOIYMIIEI U Ha-
CKOJIBKO TOYHO el y1aJI0Ch OTPA3UTh MOITUKY ¥ CTHJIb IIIOTJIAHICKO-
ro aBropa. C aT0il 11eJIbI0 MBI PACCMOTPHUM XYIOKECTBEHHBIE CpPe/l-
CTBa, IIPU IIOMOIIX KOTOPBIX OBLI OCYIIECTBJIEH IIePEBOJ, OTMETUM
yaa4uu ¥ HeyJa4yd MePeBOIUYMIIBI — W YBUIUM, HACKOJIBKO TOUHBIM
JIOIIIEJI IO PYCCKOI'0 YATATEsI OpPUTHHAJIBHEIN TekeT. Ocoboe BHUMA-
Hue OyJer ylejeHO WHIUBUIAYAJIbHBIM PeIleHnsIM — BBIOOPY oaMo-
ITUOHAJIBHO OKPAIIEHHOM JIEKCUKHY, IIOIBITKE aJIeKBATHO IIeperaTh
CTUJIUCTUKY U II0OITUKY aBTOPA, OOBIIPATh MCIIOJIb30BAHHBIE UM aJl-
JIFO3WH, PEMUHUCIICHIINY, IIATATHL U IIP., — 000paYNBAIOIIMMCS 115
Baynep-Tonbirreits yerexom WM Heyaadei, HO B pABHON CTEIIeHN
XapaKTEePHBIM B KOHTEKCTE IIEePEeBOI0BETIECKOr0 aHAIN3a ¥ TEOPUN
KyJBTYPHOro TpaHcdepa.
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«3onoroit Bozpact, «Jluu rpéay, JI. @©. ITanrenees, aganraims, 00b-
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“YOU READ WITH LAUGHTER AND LEAVE IN
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RUSSIAN TRANSLATOR OF SHORT STORIES BY
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Abstract. In the following article we shall discuss the first transla-
tion into Russian of the “children’s dilogy” by Kenneth Grahame —
the collections of stories The Golden Age (1895) and Dream Days
(1898), first published by L. F. Panteleev in 1898 and 1900 and
translated by Alexandra Vasilievna Gol'shtein (under the pseud-
onym A. Bauler). These books, which brought the author all-English
and European fame, had a significant influence on Russian critical
and philosophical thought of the Silver Age. In our study we will
try to understand what the role of the translator was in that phe-
nomenon and how accurately she managed to reflect the poetics and
style of the Scottish author. To this end, we will consider the artistic
means by which the translations were carried out, note the successes
and failures of the translator — and see how accurately the original
texts reached the Russian reader. Particular attention will be paid
to those individual decisions — the choice of individual, emotion-
ally charged vocabulary, the attempt to adequately convey the au-
thor’s style and poetics, to play up the allusions, reminiscences, quo-
tations, etc. used by him — that turn out to be a success or a failure
for Bauler-Gol’shtein, but are equally characteristic in the context of
translation analysis and the theory of cultural transfer.

Keywords: children’s literature, A. V. Gol'shtein, K. Grahame,
The Golden Age, Dream Days, L. F. Panteleev, adaptation, explana-
tory translation
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yoex XIX—XX BB. Obu1 oTMeueH B Poccruu 3HAaUUTETbHBIM UHTEPECOM

yuTamueid myoJuku K COUMHEHUsSIM OpUTaHCKMX aBTOPOB, MUCABIIUX

IIJ1s1 'oHOTO moKoJjieHust. UMeHHo Torna, HauuHas ¢ 1870-X rogoB, oTeue-
CTBEHHbBIE KHUXHBIE JJABKU HABOJAHWJIU U3IaHUSI, KOTOPbIE aCCOLIMUPYIOTCS B
Hallli JHU C «30JI0OTBIM BEKOM» OpUTAHCKOW AETCKON jutepaTypbl. B 1874 r.
Obuta HareuataHa noBecTb Yapnsza Kunrciau «letu Bog» (The Water-Babies,
1863) mrox 3armaBueM «IloxoxmeHus MoMymKu-TpydbodncTa Ha 3eMJe W IO
Bojo1o». B 1879 r. yBUaEea CBET aHOHUMHBIH TTePeBO KIPPOJUIOBCKON «AJMChI
B CtpaHe uynec» — «Cons B LlapcTtse [luBa». B 1918 r. B oxBaueHHOM peBOJIIO-
mueit [erporpane Beixondat «IIpukmouenus [Mutepa [lana» — BosbHBIN TIepe-
cka3 noBectu HxeitMca Matbio bappu «ITutep I1s1 n Benau» (Peter Pan and
Wendy, 1911) B uznoxenuu C. byoHoBoii. B 1910-¢ roabsl MHOrokpaTHO Tepe-
BougTcs counHenus beatpuc [Torrep: ee «Ckaska o kposnuke [Turepe» (Tale of
a Peter Rabbit, 1902) u «Ckazka o AByx Hexopoluux Mbiikax» (Tale of Two Bad
Mice, 1905) ObIM HarleyaTaHbl COOTBETCTBEHHO B 1912 11 1913 rT. Ha cTpaHu-
Hax XypHaiia «3agymeBHoe cjioBo» (rep. A. H. PoxaectBeHckoii), a B 1914 u
1918 rr. onu xe, ¢ npubdasieHueM «Cka3ku o benpxamune baHHU», ObUTN U3-
JaHbl B ctuxoTBopHOM nepeckase I1. C. ConoBbEBOIA, yIOCTOEHHOM MOXBaJIbl
camoro A. A. bioka (cm.: [Benuropekuii 2023]).

Ha ¢oHe 3Tux 3HAMEHUTHIX MPOMU3BEACHUIN U JOCTOCIABHBIX UMEH, KakK
MPaBUJIO, TEPSIIOTCS IBE KEMUYKUHbI OPUTAHCKOMN JIMTepaTypbl — «AeTCKasl
JTUJIOTUsT» 1oTiaaHackoro nucatenst K. I'pama, Bbilleainast Ha pycCKOM sI3bIKe
JIBYMSI OTIeJIbHbIMU ToMUKamu B 1898 u 1900 rr.

* % %

CoopHuku «3oj010ii Bo3pact» (The Golden Age, 1895) u «JIHu rpés» (Dream
Days, 1898), nBa 1MKJ1a IPOU3BEACHUI 0 BUKTOPUAHCKMX JETSIX, CTAIM COUMHE-
Husmu, npociaBuBiiMu Kennera I'pama (1859—1932), otHocuTeIbHO O€3BECT-
HOT'O Ha TOT MOMEHT THcaTeNIsI-AUIeTaHTa, aBTOpa UPOHUYHBIX 3CCE U COTPYIHU-
Ka AHMIMIICKOro 0aHka. DTU IpKue, KUBble BOCIIOMUHAHUS O JETCTBE, CJIOBHO
3QJTUTHIE COJTHEYHBIM CBETOM, HAIIOEHHbIE BECCHHUMU apoMaTaMi M OBESTHHBIE
CBEXHUM BETPOM aHIJIMIACKUX ajjieil, ObUIM BCTPEYEHBI SIMHOMYIITHBIM BOCTOP-
rom. [TocrnemoBan IKBax XBaJIeOHbBIX PELICH3MI; KHUTH Ha3bIBAIU «TIPUKU3HEH-
HOM KJIACCUKOI1», MX aBTOpa CpaBHUBAIM ¢ JIXKOPIK DIMOT, IIPOUMUIA €My CIaBy
HenaBHO ymepiiero CtuBeHcoHa. Jlaxke Takoi CTporuii KpUTUK, Kak AJIKEpHOH
Yapnz CyuHOepH, BOCTOP:KEHHO OTO3BaJICS O MepBoil kKHure mwioruu: «[loutu
LLIeIEBP, BhILIE BCSIKUX IToXBam» (well-nigh too praiseworthy for praise) — 1 mpoiu-
TUPOBAJ B pelicH31U (4yTh JIM HE LIeJTMKOM!) ONMH U3 BOIIEAIINX B HEE PACCKA30B,
oOpaiiiasi BHUMaHUE YUTaTesIsl Ha Oe3ynpevHblii CTHIIb M TOHKUI IOMOpP MaJou3-
BECTHOTO aBTopa (ronpobHee 06 3ToM cM.: [Green 1959: 160—163]).

HeynuButenbHO, 4TO, OCUSTHHBIE CTaBOI U 00JIaCKAaHHBIC YUTATENISIMU, 3TU
CcOOpHUKM OBICTPO Ionaau B (POKYC BHUMaHMS 3arpaHUYHON myoauku. O HUX
crajio u3BectHo B CIIIA (ropssunM NOKJIOHHUKOM «I€TCKOU TUI0THU» CTal Oy-
nyuuii mpesuneHt Teonop Py3senst), B 'epmanuu (B 1900 1. mosiBUTCS HEMell -
kuit iepeBoa D. bexep «Das goldene Zeitalter», KOTOpblii 0OYeHb MOJIOOUIICS
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Bunbrensmy I1: xoauau ciiyxu, 4To 3Ta KHUTA Jiexkaja y HEro Ha MpuKpoBaTHOM
TyMOe psimoM ¢ bubnueit Maptuna Jliorepa [Grahame 1980: 9]), u, HakoHe1I,
B [Tapuxe, rae B Ty Mopy XuJja MepeBoauuiia U nucaTeJbHUIA, SMUTPAHTKA
A. B. l'onbiuteiiH.

Anexkcanapa BacunbeBHa lNombiureitH (ypoxa. baynep; 1849 /1850—1937)
ObLUTa BHYYKOIT 00pyceslIero mseiinapua 2Kana->Kakoo6a baynepa, amurpupo-
BaBiiero B Poccuio B 1814 1., cpa3y nmocie orpeueHust boHamapTa; 3mech oH 3a-
BeJI BpaueOHY10 MPaKTUKY, cliejaj COCTOSIHME U B CKOPOM BpeMeHU 003aBesics
HebopIoi ycanpooii mon Koctpomoii. Ero ceiH Bacunuii fAkosiesuu baysep
(1822—1884), B oTamMuuMe OT OTLA, MPOSIBJISLT MHTEPEC HE K €CTeCTBEHHBIM, HO
K TOYHBIM HayKaM; OH y4uJicsi B MOCKBe MO CTUIIEHIMU, ObLT BXOX B CTOJINY-
HbIe CBETCKHE CalOHbI, BOAWJ ApyX0y ¢ M. A. bakyHunbsiM, H. T1. Orapésbim,
A. W. T'eplieHOM, MMeJT 3HAKOMCTBA B JINTEPATYPHBIX Kpyrax, a B KoHie 1860-x
rogoB craj rnpogeccopom MaremaTuku B IleTepOyprckoit BOEHHOI IIKOJIE.
Housb B. {. baynepa, kpelieHHass AjleKcaHIpoil, TOJOOHO AeAy U OTLY TOXKe
CMoJIofy yBJIeKalach HayKaMu — HO HE TOYHBbIMU U €CTECTBEHHBIMM, a Ty-
MaHUTapHbIMU. Ellle 1eBOUKOll OHA MBLIKO MHTepecoBajach JIUTepaTypoil 1
dunocodueil, yunna UHOCTpaHHBIE SI3bIKM (K IIECTHAALATHA TodaM 3Haja aH-
IIMCKAI, HeMELIKWi1, hpaHIy3cKuii, untaia B opuruHaie @, Padne). Boiins
B KpYyT 3HaKOMBIX OTIIa, OHAa COJM3WIACH C MPEACTABUTENSIMU AeMOKpaTHUie-
CKMX M TUOepalibHbIX TeueHuil (B yacTHocTU, ¢ B. M. 3acynuy u I1. JI. JlaB-
POBBIM), OOIlIIEHHE ¢ KOTOPHIMU TMPEAONPENSIUIO ¢ MOCIEeIYIOIIYI0 CYab0y.
B 1876 r. mocye 6e3ycrneniHoro «xoxaeHus B Hapoa» A. bayiep mepexuBaet
ropbKoe pa3oyapoBaHue, MOPHIBAET C TIEPBBIM MYKEM M BMECTE C MaJIOJETHUM
CcbIHOM 0TObIBaeT B Ilapuk. 31ech oHa M OCTaHETCsl O KOHIIA JHEN: BBIAAET
3aMyx 3a Bnagumupa lNonbiureiina (1849—1917), mosnogoro Bpaua U3 ABOPSIH-
CKOTro pojia, OyaeT o0ILIaThCsl ¢ U3BECTHBIMU JIUTEpaTopamMu U pusiocopamMu —
M. II. IparomanoBsiM, 1. M. I'peBcom, B. U. BepHanckum, A. beprcoHowm;
MOJAEPKUBAsi KOHTAKThl B PEBOJIIOLIMOHHBIX KPYrax, OHa 3aBeleT MepernuckKy
¢ bakyHuHbIM 1 JIaBpoBbIM, cOMU3UTCSA ¢ TiocaeaoBaTensiMu k. Fapubanbau;
MPUMKHET K HabupaBIIeMy TOTAAa CUIY ABMXKEHUIO CY(PPakUCTOK (TaK Ha3bl-
BaeMasl TiepBasi BojiHa (DeMUHU3Ma) U OyaeT 0OPOThCs 3a KEHCKYH 3MaHCU-
nauuto. I ofHOBpeMEHHO — TIPOIOJIKUT BECTU HACKIIIEHHYIO JINTEPATyPHYIO
nesarenbHocTh. HaunHas ¢ 1880-X ro10B ee KpUTUYECKME CTaThU, 3CCe, pelieH-
31U, TIepeBOAbI OyIyT IMedyaTtaThcsl B XKypHaslaX, KaK OTeUeCTBeHHBIX («Mup
Boxuii», «3arpaHUUHbI BeCTHUK», «HOBBIN MyTh», «Pycckast MbICIb»), TaK U
nHocTpaHHbIX («Europeen», «Les ecrits pour I’Art», «Revue de Paris»). Cpenu
€e TBOpUYEeCKOro Haclieaust — nepeBoabl moa3uu (13 A. C. IlymkuHa, M. A. Bo-
nomuHa, K. 1. bBaneMoHTa), moBectu «bnarogerenb» u «MecTta HeT», Hareva-
TaHHbIe B «PyccKom GoraTcTBe», KHUTa NiceBAOMeMyapoB «2K13Hb KPeTOCTHOM
B Poccum» (Serf Life in Russia, 1906, ¢ mpenucioBueM 3HaMEHUTON cydpa-
xuctku Jlopsl b. MoHTedurope) — U aBa nepeBoaa U3 yIOMSIHYTOTO OpUTaH-
cKoro aBropa'.

! Buorpaduueckue cBeneHus 00 A. B. ToJIbITeiH IOYEPITHY T HAMK U3 u3gaHui [Tio-
puH 1995; TropuH, l'opogHuiikas 1997].
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Tak yeM ke 3aMHTepecoBaJl TaKyl Pa3HOCTOPOHHIOK JMYHOCThb, KakK
A. B. T'onbiTeitH — ¢ ee OyHTapCKUM AyXOM, (puaocopruyecKuM cKIamaoM yma,
TATON K CBOOOZIE, CaMOpa3BUTHIO, SMAHCUTIAIIMM, — KOHCEPBATUBHBIN MET-
CKMIA mrcaTenb?

CoxpaHuBIlIMecs Ouorpaduyeckue CBeACHUSI HE TO3BOJSIIOT JaTh OJHO-
3HAYHOT'O OTBETa Ha 3TOT Borpoc. CKopee BCero, CBOIO POJIb 31eCh ChIrpasl KTO-
TO U3 MAPVKCKUX APY3eit TTIepeBOMINIIB, OOpAaTUBINNI e BHUMaHWE Ha TTOITy-
JISIPHBII B TO BpeMsi cOOpHUK (MepByIo yacTh nuyiorun). Cpeau HanboJiee Bepo-
SITHBIX KaHAUIaTyp — 0au3Kas 3Hakomast A. B. ['onbluTeiiH 1 ee mocTosiHHAs
KoppecronaeHTka Jluaus JmutpuesHa 3uHoBbeBa-AnHuOan (1866—1907); B
1890-e romel oHa Takke Haxomuiaach B Ilapuke, HO mommep:KuBaa KOHTaKThI
C IPYyrMMU €BPOINEHCKUMU TOPOJaMu, B TOM UMCJIEe ¢ aHTJIMICKON CTOJUIIEH.
B nuceme K cBoeMy My:Ky, 3HAMEHUTOMY IMTO3TY U KpUTUKY BsiuecnaBy MBaHo-
By (1866—1949), ot 22 uronst (5 uroist) 1895 r. oHA COOOIIAET: «...s1 3Ky OpaTta Ha
HECKOJIbKO YacoB Mpoe310M B JIOHIOH, U JIeHb €ro ITpoe3/ia KoJeoaeTcs: MeXIy
3—5 urons. OH OyzeT 371ech 3aBTpa U Iocie3aBTpa yeneT» [MiBaHoB, 3MHOBbeBa-
Annuoan 2009: 272]. IlepBas yacTb «IeTCKOM IWIOTMW» YBUEJIA CBET B Mae
1895 1., ¥ pe30HHO MPEATIONOXUTh, YTO OpaT MUcaTebHULIbI, TIETePOYPreKuit
YUHOBHUK A. JI. 3MHOBBEB, MOT YCJIBIIIATH 00 3TOM KHUTE BO BPEMSI TIOE3IKH B
JIOHIOH U MTOAEUTHCS HOBOCTSIMU C CECTPOI.

A BOT ucTtopuio KOHTaKToB A. B. ['onblTeiiH ¢ CAaHKT-NETEPOYPICKUM U3-
nateneM JlonrnHOM DemopoBudeM IlanTeneeBbm (1840—1919) BoccTaHOBUTH
3HauuTeNbHO Tpolle. CKkopee Bcero, MocpeIHUKOM B UX OTHOILIEHUSIX BBICTY-
MW yIoMsiHyThi BsiueciaB MiBaHOB, KOTOpOro cBs3biBaio ¢ [laHTeneeBbIM He
TOJIBKO JaBHEe 3HAKOMCTBO, HO 1 OOIIINE TBOPUYECKIE 3aMBICITBI: CO BTOPOI TT0-
JioBUHBI 1890-X TOIOB OH TOTOBUJI K M3IaHUIO CBOU MepBbIii COOPHUK CTUXOB
«Kopmuue 3Be3nbl» [ TropuH, F'opogHuiikas 1997: 170], KoTopblii B uTOTe OBLI
HareyataH B 1903 1. B tunorpacduu A. B. CyBopuHa.

IlepeBon coopHUKa «3010TOM Bo3pacT», uznaHHblil JI. d. [TaHTeneeBbIM,
yBunes cBeT B 1898 r. (LieH3ypHOe paspelieHue oT 29 sHBapsi); Ha TUTYJIb-
HOM cTpaHulle (paMUIns TepeBOIUMIIbI YKa3daHa He Obuia. IleHa cocrasisiia
75 KorI. (TT0 MepKaM 3IIOXH — CPABHUTEIBHO HETOPOTOE, TIOUTH YTO «IeMO-
KpaTuueckoe» uzgaHue). PesynbraToM nyoaukauuu, cyas mno Bcemy, [laHte-
JieeB OCTaJsICsl IOBOJICH: B MPOTUBHOM CJyyae OH He B3sUICSI Obl 3a MyOJauKa-
IIMIO BTOPO YaCTH AUJIOTUM — Y 3TO TIPX TOM, UTO B 1IeJIOM He (POKYCHpOBaI-
¢Sl Ha M3IAHUU XYIOXKECTBeHHOM JmTeparypel. Kak coobmaer 6ubmmorpad
C. ®@. JlrobnuHCcKuMI, Bcero B n3naTeabcTBe IlaHTeaeeBa ObII0 BBIYIIIEHO BO-
CeMb XYIOKECTBEHHBIX KHUT, M TOJIBKO IBE U3 HUX — COOCTBEHHO, «30JI0TOM
BO3pacT» U «/IHM Tp€3» — ObUIN IMOCBSIIIEHBI 1 aApeCcoBaHbI AeTIM [JII00amH-
ckuii 1983: 96].

BHuMaTenbHBI aHaIU3 «30JI0TOr0 BO3pacTa» IMO3BOJUI YCTAHOBUThL MC-
TOYHUK, TI0 KOTOPOMY OBUT OCYIIIECTBJIEH 3TOT TepeBon. CKopee BCero, Tako-
BBIM CTaJIO aMepUKaHCKOe M3AaHue, BEITyIIeHHOe B 1897 T. ¢ WILTIOCTpausIMu
xynoxunka Makcoumnma [Mapuira (1870—1966), MacTepa KoJuraska v aIlIuIiKa-
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nuu. MiMeHHo B 3TOM u3gaHuu B pacckase «Young Adam Cupid»? BcTpedaeTcst
XapaKTepHBII 00pa3: «...convulsions play skittles with the map of Europe» (Oyks.
«...KaTaKJIM3MBbI KaK ¢ KeTJIIMU UTPAfOT C KapToit EBpOITBI»; ciemyeT TOHNMATh:
«CJIOBHO Urpasl B KErJik, MEHSI0T KapTy») [ Grahame 1897: 79], BbI3BaBILIMii 3a-
TPYIHEHHE Y PYCCKOM TTepeBOMIUIIBI (CM. 00 3ToM Hajiee). Bo Bcex aHIIHiICKIX
W3JaHNSIX, HAYMHAS ¢ XYpHaJIbHOI mybauKauny pacckasa (cM.: National Ob-
server. 1893. May 20. P. 16—18), ero xe repeneyaTku B cocTaBe COOpHUKA «3a-
MeTKHU si3bluHMKa» (Pagan Papers, 1894) u, HakoHel, B editio princeps 1895 r.,
o0pa3 cyllecTBeHHO Mpolle: «...convulsions change the map of Europe» —
«...KaTakjm3Mbl MeHI0T KapTy EBporbl». [TpaBka B 3TOT maccax, cy/s 1o Bce-
My, Obuta BHeceHa ['pamMoM (MJiM, BO3MOXKHO, €ro 0e3BeCTHBIM PeIaKTOPOM)
MpU MOJATOTOBKE KHUTHU ISl Hblo-iopKcKoro usnarenabctBa «Dodd, Mead &
Co.» B 1897 .

Kak nMeHHO aMeprKaHCKOe U3daHue MOMaJio B PYKH TTepeBOTYHNIIBI, yCTa-
HOBUTb CJIOXHee. Bo3aMoxxHO, mocpenHuUILIei 3nech BeICTynuiaa Mapust Bacu-
abeBHa SAkyHuukoBa (1870—1902), usBecTHasi XyA0XHUIIA, COTPYAHUYABIIAS
¢ XypHajioM «MUp MCKYyCcCTBa», MOCTOSTHHAs KoppecnoHaeHTKa A. B. Tonb-
wreiiH. C 1893 r. oHa pabotana B [Tapuke B MacTepcKoii aMepuKaHCKOTO Xy-
noxHuka FOnuyca PonmoseHa (Rolshoven), a B 1895-M npennpuHsiia moe3aky
B AHIVIMIO B CBSI3M C «YKPETUIEHNEM MHTepeca K aHTIMACKOMY 3CTETU3MY M MC-
KyccTBY nipepadasauron» [[dasbinoBa 2020: 93].

Ha Boeieammuii B nzgatenbctse IlaHTeneeBa nepeBoa «30JI0TOro Bo3pac-
Ta» He 3aMeJIMIIM MOociea0BaTh OTKIUKKU. B 1898 1. B 1eKaOpbCKOM BBIITyCKE
XypHana «Pycckoe ©OoraTcTBo» (C KOTOpPbIM, HAllOMHMM, COTpyAHMYAlla U
A. B. T'onpiuteiiH) mosiBUIach pelieH3UsI KypHaJIUCTa, KPUTUKA U IEPEBOTUN -
ka Apkamust ['eopruesnya ['opHdenbaa (1867—1941). Paccyxnast o coopHUKe
KakK 0 TIpeKpacHOM MofapKe U yuTaresieil («DTa KHIDKKA MPOHUKHYTA C Ha-
yajia A0 KOHIIA TeEM MUJIbIM, HETTOIIEIbHBIM IOMOPOM, K KOTOPOMY Hac M3/1aB-
Ha TIPUYYUIIN aHTIIMACKIE TTUCATENIN; €€ YUTAEITb CO CMEXOM U MTOKUAaelllb B
pasnymbu» [[opHbenba 1898: 52]), peLieH3eHT UCIIOABOIb MOAYEPKUBAET Ka-
4ecTBO TiepeBoja ['ObIITeiH, MPUBOAS MHOTOYMCIEHHBIE U JOBOJLHO IPO-
CTpaHHbIE LIUTAThI U3 HETo (B35Thl U3 paccKa3oB «[Ipa3aHuk», «TpeBoru u BoJi-
HeHus», «Kykibl», «ITox cHerom»). BaxkHo oTMeTuTh, uyto I'opHMEIbA OTHUM
13 MEePBBIX YJIOBUJI, KTO UMEHHO SIBJISICTCS aapecaToM 3Toi KHuru K. 'pama, —
U OXapaKTepu30BaJl BOLIEAIINE B HEE€ TEKCThl KaK «paccKasbl U3 AETCKOMN XKU3-
HU, IpelHa3HAYEHHbIE JJIs1 B3POC/bIX yuTaTenein» [Tam xe].

T'omom mo3xe, B HOSIOPbCKOM HoMmepe «Pycckoro 6orarcTBa» IOSIBUTCS
emre onuH oTKJIMK A. I'. T'opHdenbaa, Ha ceii pa3 — Ha BTOPYIO YacCTh TUJIOTUH,
coopHUK «/IHU Tpé€3», nznanHblii [TanteneeBbiM B 1900 1. [I'pasm 1900]. Pac-
cyXasi 0 IpOAOJIKEHUH «3a0aBHOTO M MIJIOTO “30JIOTOro Bo3pacTa”», pelieH-

2 B opurrHaje Ha3BaHUeE MPEACTaBIsIeT cO0O0i UTATy U3 MOHOJ0ra MepKyiuo u3 «Po-
meo u JIkynbeTThl» Lllekcrnpa; coXHBIN 111 TIepeBona oopas (coueTaHre Hameka Ha Ky-
nuaoHa u Anama benna, METKOro aHMIMACKOTO CTpejika, OAHOro M3 npoodpazoB PoouH
I'yna), KoTopwlii, HA HAIIl B3IJISIA, YMECTHO OyIeT nepeaarh cTpokoii u3 nepesoaa b. JI. I1a-
crepHaka: «C Moa0UTHIM INIa30M MEpP3KHUii COpBaHEeL».
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3eHT OyJeT oTMeuyaThb KauecTBa KHUTH, €€ TMCUXO0J0TUUECKYI0 IIyOuHY, B OCO-
OEHHOCTHU TIOTpYXeHHE B 00JaCTh IETCKOM (paHTa3uu, oOpas3ibl KOTOPOU «He
TOJIBKO 09apOBaTeIbHO KOMUYHBI, HO M TTOJTHBI CEPhe3HOTO CMBICTa». OTMeda
[opHdeaba u KauecTBO MPeACTaBICHHBIX B KHUTE TEKCTOB, XOTS U CETOBAJl Ha
«MeHblIIee pa3zHooOpasue conepxanust» [I'opaoensa 1900: 74].

NMeHHO Osaromapsi mepeBoAy M TMyOJIMKAlMU «IeTCKOW OUIOTUW» WMS
A. baynep (A. B. T'oabliTeiiH) cTano U3BECTHO HE TOJBKO Cpeau u3aaTeneit ra-
3€T U XYPHAJIOB, HO M B MUpe KHUroneyaTHou npoaykuuu. Jlerom 1900 r. Bsu.
WMBaHoB Oynet nucath K MelieHaTy M. A. MaMOHTOBY, Tpesiarasi eMy MpoeKT
o usfaaHuio counHeHuit C. MajutapMme 1 COMpoBOXK/Iasi €ro TaKOi XapaKTepu-
CTUKOI MOTEHIIMAIbHON ITOATOTOBUTEILHUIIBL: «...I-Xa baynep (r-xka A. B. T'.)
B [Tapuxe — onbiTHast nepeBoauuna (Kener I'pasm, “3osoToit Bo3-
pact”, “IHu Tp€3”)...» (pa3psiaka Most; LuT. no: [[lyopoBkun 1998: 123]).

BnpoueMm, naneko He Bce pelieH3uu ObLIM XBaneOHbIMU. Eciiu B mucaTenb-
CKMX Kpyrax nepeBoJ «30JI0TOro BO3pacTa» ObLI BCTPEUYEH C SIBHBIM BOCTOPIOM,
TO pyCCKag neaaroruka, HaCTOpOXXKE€HHO OTHOCUBILASICS K AaHTJIMCKOM IETCKOMU
JmTepatype eme ¢ 1870-x romoB (10CTaTOYHO BCIIOMHUTD Pa3rpOMHYIO pelieH-
3uto . XKene3nosoit Ha uznanve «Iloxoxnmenuit @oMyIIKu-TpyooduncTa...» u
MPUBEIACHHBIN B e¢ (pHANe UMIIEPATUB: «...1TIopa Obl HAM OCTABUTH BPEIHOE
U CMELIHOE MpUCTpacTre Ko BceMy MHOocTpaHHOMY!» [XKenesHosa 1878: 544]),
OTHEeCJIaCh K U3IaHUIO KpaitHe KPUTUYECKHU, YBUIEB B HEM BPEIOHOCHOCTb 151
pactyiero nokojieHus. ITokazatenaeH otkiuk M. B. CoboJieBa, MosiBUBLIUIACS
B 1899 r. B XxypHaie «Ilegarormyeckuii COOpHUK»:

Eiwie meHee npuroaHa mis aeteit kHura I'p. I'peeM [sic!]: «3oaomoii
603pacm». B Heil Moka3bIBaeTCst 00paTHasi CTOPOHA KaPTUHBI JIETCKOI
KM3HU CO BCEMU MpoJeaKaMu, COBEpIIaeMbIMM 3a Tja3aMy B3pOC-
JIBIX, TIPUYEM YKA3bIBAIOTCS M CIIOCOObI COKPBITHUSI 3TUX IIPOCTYIIKOB.
ABTOp HE CTECHSIETCSI paCCKa3bIBATh, YTO HOBBII ITOMOIIHUK PaboT-
HUKA YXaKUBAET 3a KyXapKoi, KOTopasi IeJIaeTCsl ero BO3JII00JIEHHOM,
YTO TTOMOIIHMK MacTopa Jyepe3 IeTeil ITOChUIaeT JIIOOOBHEIC ITMCHMA,
BO3Harpaxmnasi IeHbraMU yCJIyTY UX; MIOTOM OH M300paxkaeT CTpacT-
HBII TpereT NBYX KYKOJI pa3HbIX 1MoJ10B U T. 1. [CobosieB 1899: 233].

Heckonbko JieT crmyctsi B cBoeM OubJmorpaguyeckoM magnum opus —
«CrpaBoYHO KHWXXKE JJISI YTEHMSI BceX Bo3pacToB» — Co0oJieB JacT elle
OoJiee KpaTKyl, HO He MEHee CYpPOBYIO XapakTepucTuKy KHuru: «[lIpomenku
TUIEMSIHHUKOB 32 TJIa3aMU TETOK U CITOCOObI COKPBITHUS IIAJIOCTEH, TOBOJbHO
rpy6bix» [Co6oses 1907: 336].

HeromoBaHue pelieH3eHTa-BOCHUTATENSI HECJIOXHO TIOHSATh. B KHuUre
K. I'pama n3obpazkeHbl HE T€ IeTH, KOTOPBIX MOXKHO TIOCTABUTH B IIpUMEpP Ma-
JICHbKOMY WJIU JaXKe MOJIOIOMY YuTate 0. [JIaBHBIX TepoeB TMJIOTUUA MOXHO
OTHECTH K KJIACCMYECKOMY THITY «HEITOCJIYIIHOTO pedbeHKa» (naughty child),
BCe IPOYHEee 3asIBJISIBILIEMY CBOM TTpaBa B OpUTAHCKOM HEOPOMAHTUYECKOM JIU -
Tepatype, B TBopuectBe P. [Ixxeddpuca, K. I'pama, b. ITorrep, B. Hecour u
np. (moapodHee 06 3ToM cM., Hanmpumep: [DeWilde 2008]). OxHako as1 pyc-
CKOI1 MyOIMKM MOIrpyKeHUe B MUP «HEeUAeaJIbHOIO» pedeHKa — IlIajyHa U Ipo-
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Ka3HWKa, KOTOPBIIT MOXET JpaThCs, IPa3HUTLCS M CKBEPHOCIOBUTH, cOETATh
C YPOKOB WJIM C LIEPKOBHOM CITYKOBI, UTPaTh B «KPECTUKM-HOJUKI» Ha TTOJISIX
MOJIMTBEHHUKA, KYPUTh CUTApeThl M daXe MPoOOBaTh aJKOrojb, — CTajlo He-
OXXUMIaHHBIM, IIOKMPYIOIIIUM OTKPOBEHUEM.

Hano orMetuts, uto A. B. TonbluTeiiH, MoHMMas 3Ty IUjaeMMy, TpoOoBajia
CIaIuTh HauboJiee ocTpble yribl. Tak, B pacckaze «O yeM OHU pa3roBapvBa-
m» (What They Talked About), B KOTOPOM OIMCHIBAETCS CLIEHA OIIbSIHEHUS
IIECTUICTHETO MAaJTBIIIIA, TTOCIIe POKIECTBEHCKOTO YKMHA JOITUBIIETO OCTATKU
13 Bcex OOKAJIOB M, KaK CIIEACTBHUE, 3aXMeJIeBIIETO, COOOIIAETCsT, UTO ITUBO, KO-
TOPOE OH JOMUBAJ, ObLTO uHOUpHbIM (TIEPEBOMUYNIIA BEIIEISIET 3TO CJIOBO Kyp-
cuBoM [I'pasm 1898: 110]) — T. e. comepkaruM Bcero 2% crmpra (cM.: [ Yates,
Yates 2003]). B snuzone «IIponora», rae I'paM moBecTByeT 0 TOM, Kak MJal-
LN CBAIIEHHUK YYacCTBOBAJ B UTPaxX JETBOPHI B «kKPOBOXAIHBIX» UHACHIIEB,
baynep nobasisieT oT ceds1 peMapKy, UTO MOCJIEIHUN «MMeJl HeMPeoJ0JIUMOe
OTBpallleHUEe K TaKUM 3aHITUIM» [['pasm 1898: 4].

B TO ke Bpemst HapsiIy ¢ TONBITKAMU «aJallTUPOBATb» U «O0JIATOPOIUTE>
TEKCT IJIs1 PyCCKOsI3bIYHOro umtatesss baynep-IonpiuTeiiH crapaercsl OBITH
BEpHOI MCTOYHMKY. 3MeCh CIeIyeT OTMETHTh, YTO B €€ TIepeBOIe BCTpedaeTCs
HeMauo ygad. OpuruHanbHbiil TekeT K. I'paMa HeoObIYaiiHO MeByY U 3BOHOK
(TyT cKa3bIBaeTCs JTIOOOBD THCATENST M K CTUXOTBOPEHUSM B MPO3e, U K TBOP-
yecTBY A. TeHHMCOHA ¢ ero u30JeHHBIM MPUEMOM — ajutuTepaumeit). Pac-
CKa3bl epeCchITTaHbl peIKUMU CI0BaMU, TUAJIeKTU3MaMU, ICTOPMU3MaMU, apXxa-
WYHO JieKcuKoii. [TepeBomuniia ctapaeTcs o Mepe BOBMOKHOCTH COXPaHUTh
MO3TUKY opuruHajia. Tak, B mepeBoae pacckasa «A Holiday» («Ilpa3gHux»)
JUIs 0003HAYEeHUST TIOJCHEXKHMKA OHA YIOTPEOJIIeT pelKoe CIOBO CKOpochen-
ka [I'paam 1898: 9], TeM caMbIM He TOJBKO pa3HOOOpa3si TEKCT, HO U Tepeaa-
Basl BaXXHYIO JUISI aBTOpa KOHHOTAIIMIO TTOCTIEIITHOCTH — CTpPeMJICHUE IIBeTKa
CcKOpee STBUTKLCS TTONT BECEHHEE COTHBIIIKO (B OpUTHHANE rash primrose — OYKB.
«IepBoLBeT-TOpoIbIra») [Grahame 1897: 14].

Henb3st He oTMeTuTh 1 OGoraThiit eKCukoH A. B. TonbliTeitH, BocTipyuHsI-
TBII €10 M3 KJIACCUYECKOM pyccKoit aurepatyphl. st nepenaum kitchen maid
(OyKB. «KyXOHHasl cIy>kaHKa») OHa MCITOJIb3YET CIIOBO cydomoiika; CoBO rattle
(3ByK (biara, MoJIOIIYIIErocsl Ha BeTpy) MepeaaHo €10 KakK xaécm, yIpaxHeHUsI
Ha ¢dopTenuaHo (exercises) UMeHyOTCs1 ax3epcucamu [I'paam 1898: 92]. Iepe-
BOIUMIIA JIOBKO OOBITPHIBAET (PPa3eosOrM3Mbl; TaK, aHIJIUNUCKOE BbIpaKeHUE
living in clover (OyKB. «XWJI B KJIEBEpe», T. €. IPUBOJIBHO 1 B JOCTaTKe) MepeaaHo
«Kak CcbIp B Macite Karancs» [Tam xxe: 76]. Cpenn yroTpeGIeHHBIX €10 000pOTOB
MHOTO SIpKUX yIa4: «IIOCTaBUJI [KHUTY| cTokiMsI» [Tam xxe: 93], «muTh yaii, moka
OH He TIpocThUT» [Tam xe: 95—96] u 1. 1. OcoOeHHO OTMETHUM CYIIECTBUTEb-
HOe napoeuk, UCTOJIb30BaHHOE B pacckase «Kykibl» (Sawdust and Sin): 310
¢JI0BO, pacrpocTpanuBiieecst B 1850—1860-¢ roanl (BcTpeyaeTcst, HaIpuMmep,
B pomane WM. C. Typrenena «/IpiM» (1867)) 1 mcIob30BaBIeecs Ijist 0003Ha-
YeHMS TapoBO3a, K KOHILY BeKa CUMTAJIOCh yKe apXau3MOM; YIIOTpeOJIsisI eTo,
MepeBoaYMIia BBOAUT HAMEPEHHYIO CTWIM3ALMIO (HAIOMHUM, YTO IECTBUE
CcOOPHUKOB pa3BopaynBaeTcs Kak pa3 B 1860-¢ romsr).
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Hns nepesona A. B. lNonbinTeitH XxapakTepHbl aQOPUCTUYHOCTD U €eMKOCTb,
Ha 4TO YKa3bIBAlOT, B YaCTHOCTH, MOom00HKIe ppaswl: «OHu (B3pocibie. — I. B.)
OBbUIM CJIeNbI KO BceMy, uero He BUHO» [['pasm 1898: 3] (aTa perinka BoI3bIBajia
BocxuiieHre M. A. BoJolmHa, mpoLuMTUPOBaBIIETo ee cTaThe « T parnyecKui
3BepuHell» (1907) 1 BbIOEIMBILIETO IPUTOM KypCUBOM); «f1, cTapblil 4yeaoBeK,
BVDKY CHBI HasIBY, a BbI, MOJIOZIOI YeJIOBEK, BUAMTE HasIBY TIpu3paku» [ Tam xe:
90]. IMocnenusis ppaza npusiekia BHuManue A. I'. TopHdenbaa, 3aMeTUBIIETO
B CBOeH pelieH3UM: «[[eiicTBUTEIbHOCTD [B MUpe “30I0TOT0 Bo3pacTa” | KaxeT-
sl <...> IPU3PAKOM, W WITIO3UHU SIBJISIOTCS €MIMHCTBEHHBIMU PEATbHOCTSIMMU. ..»
[Topudenna 1898: 53].

TeM He MeHee IIpU BCeX YITOMSIHYTHIX BBIIIE yaadax Helb3s HE OTMETUTh,
yTo B mnepeBofe A. B. TonbllTeiiH 3aMeTHA U HEKOTOpasl TocrelrHocTb. He-
OJTHOKPATHO B HEM BCTPEYAIOTCSl KaJbKUPOBAHHBIE KOHCTPYKLIMU, KOTOPHIE,
Jaxe eciM YUUTbIBATh TATOTeHUE MepeBomurMkoB XIX B. K IOCIOBHON Iepe-
nadye TekcTa M OyKBajau3My, 3BydyaT Hejeno-komuyecku. K mpumepy, B pac-
ckaze «Young Adam Cupid», HazBaHMEe KOTOPOro [oybIITEH IepeBOAUT KaK
«MBI B1100JIEHBI» , TOBECTBOBATE/ b, MOPYYMBIINIA OpaTUIIIKE «yBIEKaTEIbHYIO
paboTy» — cMa3aThb XHPOM KoJjeca calmoBOl TeIeXKKH, 3aMedaeT, uyTo «Harold
soon was all smiles and grease», T. €. «IiepeMa3aics cajoM U yJIbI0aJICs A0 YIlei»
[Grahame 1897: 81]. A. B. T'onbiuTeitH, omHako, nepeaaeT o0pa3 OyKBaJIbHO, 1
BO3HUMKAET HeBHSITHAS perivka: «['aposibl CKOpo BeCh MpeBpaTUICs B YIbIOKY
u cano [sic!]» [['paam 1898: 65]. CTouT ymoMstHyTh M KaJIbKMPOBAHHBIN Tepe-
BOJI YIIOMSIHYTOM BbIlIEe (hbpa3bl MPO KErJIU: CTOJNKHYBIINCH CO CJIOXHON U He-
OOBIYHOM KOHCTPYKLMEH, MEPEBONUYMLIA «I1aCYET» U IEPENAET €€ JOCIOBHO
(«...3eMJIETPSICEHUST MOTYT UTPaTh B KeTJIU 1Mo KapTe EBporibl») 1, 04eBUIHO, MO -
YepKHUBAET: B [TEYaTHOM M3IaHUU 3TU CJI0BA BbIIEIeHbI KypcuBoM [Tam xe: 63].

7151 MO3TUKM «IeTCKOM TUIOTHW» XapaKTEPHO UCITOIb30BaHUE MHOTOUMC-
JIEHHBIX (SIBHBIX WJIM CKPBITHIX) IIUTAT, B 0COOEHHOCTH M3 TeKCcToB Lllekcmnmpa,
mobumeitero rmmcarenst K. I'pama, koTopsiit ¢ 1874 1. ObLT y4€HBIM CeKpe-
TapeMm «HoBomekcnupona o61iectBa» (New Shakespeare Society), ocHOBaH-
Horo ¢wronoroM ®p.-JIx. dépuusamiom [Green 1959: 64]. 3aech cnemyer
OTMETUTHh, UTO B UHBIX ciydasx A. B. ['onbireiiH, naxe He pacrmo3HaBas uc-
TOYHUK LIMTATHI, HO BUIS XapaKTePHBII MapKep — KaBBIYKU, — BCE K€ CTpe-
MUTCS ee Kak-1ubo oobirpath. K nmpumepy, B pacckase «XKarBa» (A Harvest)
YIIOMSIHYTBI YXOBEPTKHU, KOTOpble UMEHYIOTCS «those mortal bugs o’ the field»
[Grahame 1897: 109] — cinoBaMu 13 1IEKCIUPOBCKOM Tpareaun «L{umoennH»
(1609 /1610); B nepeBoae A. baynep nucnonb3oBaH puTMU30BaHHbLIA 000POT, U
HAaCEKOMBIE BITOJIHE 3ByYHO HA3bIBAIOTCSI «CMEPTEIBHBIM yKacoM moeii» [[pa-
oM 1898: 62].

Berpeuatorest ipu 3TOM M HeymauyHble pemeHms. B pacckaze «O yeM oHU
pasroBapuBaJii» BUKApUii B OTBET HA BOIIPOC, XOUET JIM OH elle Yyaw, HIUTUPYET
3HAMEHUTBHII MOHOJIOT 3arjIaBHOTO T'eposi U3 UCTOPUUECKOUM XpoHUKU «['eH-
pux V» (1599): «Once more into the breach, once more» [Grahame 1897: 138] —
«YT0 X, CHOBa puHeMcs, Ipy3bs, B iposiom» (riep. E. bupykosoii, 1959). B nie-
peBoae A. baynep, ogHako, (pa3a nepenaHa HeBHATHO: «Elie pa3 Ha Openib
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[sic!], muible Opy3bs, emie oguH pa3» [['pasm 1898: 113] — uTO He MOXET He
03a/1a4UTh YUTATEJIS.

Eme onnHoii yeptoit moatuku K. I'pama siBisieTcsl MCIoib30BaHUE B 3ariia-
BUM pacckas3oB JaTUHCKUX uuTar. K nepenaye TakoBbix A. B. I'osbluTeiiH moa-
XOIUT ABOSIKO. B «30710TOM BO3pacTe» Bce JTATUHCKKE 3arjaBUsl OKa3bIBalOT-
cs €10 TMepeBelieHbl — a YuTaTeslb, TAKUM 00pa3oM, JIMIIAETCS BO3MOXHOCTHU
IIPOYECTh aBTOPCKYIO ajumo3uio. K mpumepy, 3arooBoK MOCIEIHEro paccka-
3a coopHuka — «Lusisti satis», — B pyccKoli Bepcuu IiepenaH Kak «JloBoJIbHO
UTpaTh», U 3TO HE MO3BOJISIET MPOYECTb OTCHUIKY K ['opalinio, mocpeacTBoM KO-
Topoii niepenaetcs Tparudeckas wist K. 'pama uaest B3pocyieHus U akTyaau3u-
pyetcs Toroc «memento mori»: «Lusisti satis, edisti satis atque bibisti. / Tempus
abire tibi est» — «B1oBoJIb YK Thl TOUTPAJl M BAOBOJIb IO Thl U BbINWI / Bpemst
tebe yxonuth» (ITocnanus. 11.2.213-214. ITep. H. C. 'mHuOypra).

B cbopHuke «JIHU Ipé€3», HANIPOTUB, 00a JIATUHCKUX 3ar0JIOBKA TPUJICK-
HO COXpaHeHbI, OHAKO HUKaK He TOSICHSIOTCS IS IoHoro uuTtatens. M eciau
rumMH «Dies Irae» Mor ObITh €My U3BECTEH — M Ha YPOBHE Ha3BaHUsI, 1 ay11ajib-
HO: Bapualus U3 Hero Bcrpedaercs B muHuatiope M. I1. Mycoprckoro «ITo-
exalt Ha majiouke» (1882) u3 nukna «derckas» [Hemuponckas 2011: 146], — o
¢pasa «Mutabile semper» («Bcerna uamMeHuyuBa [XKeHIMHa]»), XapaKTepuCTUKa
HNunonsl n3 «DHenabl» Beprumus (IV.565), TpeboBaja XOTs OB KpaTKOTO KOM-
MEHTapHusl.

[lepeBon neMOHCTpUPYET U HegocTaTOYHbIe mo3HaHus A. B. I'onbluTeiiH B
COBpPEMEHHOM el neTcKoi aureparype. KoHeuHO, MHOTHE U3 YITOMSIHYTBIX B
OpUTUHAaJIE MPOM3BEACHU I, BXOISIIMX B KPYT UYTEHUSI [TepCOHaxel, — K IpuMe-
py, IeTcKasi meceHkKa Mmpo nupoxkHuka (muffin-man) u3 pacckasa «IIpa3gHuk»,
OepKIMpcKasl CBITOYHASI «UIpa» 0 Kopose ['eopre u apakoHe WU HapoaHast
ckaska rpo Leirenka ey (pacckas «Ilog cHerom»), — He MOIIM OBITh 3HA-
KOMBI TiepeBomuuiie. Hemb3ss BMEHUTS eif B BUHY M 00pa3 «IeIMPCKOM KOIITKI»
[sic!], mosBistIOIIMIiCST B pacckase «Mbl BitoOneHbl» [I'paam 1898: 73]: Benb B
€JIMHCTBEHHOM CYIIIeCTBOBAaBILIEM HAa TOT MOMEHT MePeoKeHUU «AJTHCHI...» Ha
pycckuii 136K — «CoHst B LlapcTBe [IuBa» (cM. 0 HEM paHee B CTaThe) — BeCh
9130/ ¢ YelmpcKM KOTOM ObLT KYITMPOBaH aHOHUMHBIM MEPEeBOTYUKOM.

OaHako B IpYrux ciayvasix sBHO BUAHA TIepeBoUYecKast MOCIEIHOCTh U He-
noctatouHoe ctpemiieHue A. baynep morpy3uthcs B TeKCT. Tak, Bce B TOM Xe
pacckase «MpbI BIIOOJEHBI» YIIOMUHAIOTCS CLeHBl M3 «IlyTu majoMHuKa...»
(The Pilgrim’s Progress..., 1678) [Ixx. benbsina. [lepeBon 3Toit KHUTK Ha pyc-
CKMI SA3bIK, ocyliecTBieHHbI KOnueit JlenucoBHoil 3acenkoit (1835—1882),
nouepblo denuca [JdaBbinoBa, KoppecroHaeHTKoin @. M. J10cTOeBCKOro, YBU-
nen ceet B 1878 r. mon 3arnaBuem «Ilyremecrsue IMunurpuma B HebecHyto
CTpaHy» W TPM Tofa CITyCTSl BBINMYIIEH BTOPbIM, MCIPaBICHHBIM H3IaHUEM;
9Ta KHUTra, B KOTOPOW UMUTATEIO ObLIO SIBJIEHO «OJMLIETBOPEHUE Pa3IuYHbIX
JIFOICKUX MTOPOKOB U CITIOCOOBI OUMIIIEHUSI TPEXOBHOM IyILIW», Obla MOMyJsipHa
Cpeau PYyCCKUX IeTeil u omoopsiiachk MUHUCTEPCTBOM HApOIHOTO MPOCBEIle-
Hus (cM.: [CoboneB 1907: 435]). A. baynep, B 00111eM U 1I€JIOM 3HaBIIasi, YTO
3TO 3a CouMHeHue (1o KpaiiHell Mepe Mpu MepBOM €ro YIIOMUHAHUU B «30-
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JIOTOM BO3pacTe» OHa MPUBOAUT CHOCKY-KOMMeHTapuii: «M3BecTHast JeTcKas
kHura» [['paam 1898: 70]), — ¢ ero TekcToM, O4eBUIHO, 3HAKOMA He OblIa; 1
MO3TOMY B €€ MepeBOjie MOSIBJISIETCS IEMOH ATIOINOH, «IlIaraloluii mpsiMo Je-
pe3 nopory» [Tam xe: 71], Torna Kak B AeHCTBUTEILHOCTU OH 3acTyIlaeT ee,
nperpaxmas mytb Xpuctuanuny («Apollyon Straddling Right Across the Way»)
[Grahame 1897: 86].

Haxonel, elie ogHoi Mpo0ieMoii CTaHOBUTCS JUIsI TIEPEBOAUMIIBI TTepe/a-
ya OMOIeHCKUX 1IMTAT, KOTOPhIMU OYKBaJIbHO HACKBO3b IMMPOHU3aHbI PACCKAa3bI
K. I'pama. [t aHTIUIACKOM IETCKOM MPpO3bl BTOPOIt mosoBUHBI XIX B., B 0co-
OEHHOCTH JUISl HDAaBOYYUTEIbHbBIX TTIOBECTE — 1I0CTATOYHO BCIIOMHUTD, K TTPU-
Mepy, 3HaMeHUThIN coopHUK Maprapet ['a1ti «[Iputun, npupomoit taHHbBIE»
(Parables by Nature; 1855; pyc. niep. 1872) uim ne0ioTHBINA HUKIT JKyIraHb
Xopeiiu FOuHr «“CoH Menbxuopa” u apyrue ucropuu» (‘Melchior’s Dream’
and Other Tales; 1862; pyc. nep. 1871), — ObLJIO XapaKTEPHO UCIOJb30BaAHUE
uutaT u3 CasitieHHoro IlucaHusl, BjieTaeMbIX B TOBECTBOBATEIbHYIO TKaHb U
3a4acTylO He 3aKJIF0YaeMbIX JaXe B KaBblUKU. Takoil moaxon ObU1 00yCI0OBICH
BOCIIUTaHWEM BUKTOPUAHCKUX JeTel (B 0COOEHHOCTH, Kak 1 ['pam, B3palleH-
HBIX B KaJJbBUHUCTCKUX U MyPUTAHCKUX CEMbsiX), TAe bubaus sBasiiach Toi
[JIaBHOM KHUTO#, KOTOPYIO MOCTOSIHHO YMTAaJIa U TepeurThiBasia BCSI CEMBbSI.

B nmepeBone A. B. I'onbiTeliH BCe 3TU IMTAThl OKA3bIBAIOTCS HUBEJIMPOBA-
HBI WK IpocTo omnylieHbl. K mpumepy, B pacckase «O6eneHHbIN asas» (White-
washed Uncle) «cMa3aH» 3HaMeHUTBII ob6pa3 u3 KHuru mpopoka laHnuuna.
Pacckazuuk 3amedaeT o mpue3xkux roctsx: «I[IpexxHue nsiau ObLUTu B3BElIEHBI
HaMM — U yBbI! HaliIcHbI COBEPILIEHHO Heyaa4dH bl M u» [['paam 1898: 23]; B
opuruHaie 31ech GUryprupyeTt npuyactue wanting, a caM Taccax 3akjaoJacT B
cebe TouHylo urtary u3 bubnun Koponsg Makosa; cp. B CuHOmaIbHOM Tiepe-
Bojie: «Thl B3BellleH Ha Becax M HaiiieH oueHb JeTrKum» (Jdan 5:27; pas-
psnka most). UyTh najiee B TOM XK€ pacckase BCTpedaeTcsl Apyrasi ajllto3usl, Ha
ceit pa3 — u3 [Nocnanust K 'anataM; Bce TOT Ke paccKazyrK YIIOMUHAET, YTO
rocTsuii B ux gome asmoinka «held out the right hand of fellowship to the pig»
[Grahame 1897:30], T.e. «lmoga CBUHBE MPaByl0 pYKY OO I e H U sI» — 1O~
Jo0HO ToMy, Kak noctynuau Makos, Iletp u MoaHH, npussas anocroja [1asna
UATH TpornoBeaoBath s3bldHUKaM ([an 2:9); KoHTekcTyaabHO 3TOT 0Opa3 Mo-
KET OBbITh MOHST KaK «I[IPUBETIMBO MO3A0POBAJICS» WIM 1aXe «CAPYXKUICSI» CO
cBUHbel; A. B. I'onbluTeiiH, oqHaKo, TEpPeBOAUT €ro OYKBaJIbHO: «...IPY>KECKU
MPOTSIHYJI MpaBylO PyKy cBUHbe» [I'pasm 1898: 24]. (O ToM, 4TO aHrIMYaHE
MOHUMAJU 3TOT 00pa3 MHOCKA3aTeJIbHO, SIBCTBEHHO T'OBOPUT WJUTIOCTPALIUS
9. X. lllemapaa 3 uznanust 1922 r., roe ASAIONIKA «[IPUBETCTBYET» CIISIIIYIO
CBUHbBIO, MOCTYKMBAsI TIO HEil TPOCTHIO. )

* %%

Bnpouem, HECMOTps Ha NEPEUYMCIEHHbIE HAMU HEYJIauu U 11IEPOXOBATOCTH,
HeJib3sl HE OTMETUTh, YTo nepeBoa A. B. TonbliuTeiiH IBUJICS BaXXHbIM MU3Aa-
HueM 151 cBoelt anoxu. He Oynyuyu HU OTKPOBEHHBIM MpPOBajIoM, HU Oe3yc-
JIOBHOM yJayeil, OH UCITOABOJIb MTOCITYXWI Pa3BUTUIO OTEYECTBEHHOW IETCKOM
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JIUTepaTypbl: TIOBIUSI Ha (hopMUpoBaHue oOpas3a pedbeHKa-paccKazurka, Ko-
TOPBIA TOJIYYUT pa3BUTUE B paHHel coBeTckoii quteparype 1920—1930-x ro-
noB (H. Orues, JI. A. Kaccunp, b. C. 2KUTKOB M 11p.); IpUBJIEK NUHTEPEC K MUPY
JIETCTBA BO BCEM €r0 MHOTO0Opa3uu, K 0cCOOOMY MUPOOILYIIEHUIO 3TOU MOPHI,
K XUBOU JETCKOI peur ¢ ee OOraToil majauTpOil, peur, COUeTaloleil MHOXe-
CTBO TIJIaCTOB — OT Pa3rOBOPHOM 1 MPOCTOPEYHOM JIEKCUKHU 10 MOACTYIIaAHHBIX
peOEeHKOM y3KOCHeMalIbHbIX TEPMUHOB U KHUXKHBIX LIMTAT — «B MOApPaXKaHUE
B3pocbiM». K 3TOMY kK€ BpeMEHU OTHOCUTCS U OTKa3 OT 00pa3a «IpeIeCcTHOTO
JTUTSITW», CTPEMJIEHUS MUCATh TOJBKO PaJu Ha3WIAHUS WIM «HA MOTEXy» Ma-
JIEHbKOMY UUTATEeI0 — 0TKa3, K KOTOPOMY MCITOBOJIb MPU3bIBAET B CBOMX TEK-
crax u I'pam. UMeHHO Giiaronapsi pacCMOTPEHHBIM HAMM TIepeBOJaM PyCCKUA
yuTaTeSb CMOT BIIEPBbIE, MYCTh U «CKBO3b TYCKJIO€ CTEKJI0», TO3HAKOMUTLCS C
TeKCTaMU LIOTJIaHICKOIO aBTOpa, OKa3aBIIMMHU KOJIOCCAJIbHOE BIUSIHUE Ha JIU -
Tepatypy XX u XXI BB. B TO ke BpeMs1 nmepeBoauM1ia IPMBHOCUT B paccKasbl 1
COOCTBEHHbIE CMbICJIOBbBIE TJIACTHI, BUIS B TIEpeIaraeMblX €10 TeKCTax MaTepu-
aJ1 J1s CMSITYEeHUsI HPaBOB U JIJ11 BOCTIMUTaHWsI 0a30BOr0 4YyBCTBA COOCTBEHHOTO
JIOCTOMHCTBA B YeJIOBEKE — OT YBaXKEHUSI K IMYHOCTH peOeHKa (1axe XyauraHa
M COpBaHIa) K YBaXXEHUIO JJUYHOCTU YejoBeKa BooOlle. BHUMareabHOe 13-
YY€HHE 3TUX MEPEBOIOB, JIMIIIb KOHTYPHO HAMEYEHHOE B HAIllEl CTaTbe, Mpe/l-
CTaBJIIETCS BeChMa MOYYUTEJIbHBIM: TBOpUYeCcKUe yaauu [onbiuTeiiH-baysep (B
cepe aganTalun, «0O0bICHUTEbHOTO MTEPEBOa» 1 Ip.) ONpPeAeJeHHO CBUIE-
TeJbCTBYIOT O CTAHOBJIEHUU sI3bIKA JETCKOM JIUTEPATYpPhl U O pa3IMYHbIX MO/~
XoJax K IepeBojy, Kotopble cchopmupytorcss B XX—XXI BB.; Heymauu xe, B
CBOI0 0Yepe/ib, TTO3BOJISIIOT JIy4llle MOHSITh MHOTOCJIONHOCTh, HACHIIIIEHHOCTb,
AJUTIO3UIHYIO TJIyOUHY TPAMOBCKUX TEKCTOB — M MOCTABUTh BOMPOC O TMOAT0-
TOBKE UX aKaJIEMUYECKOTO U3TaHUS.
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